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SIMON, KRAMARZ Z X. PLE- 
| BANEM. 


JMO. prawda to co ieden naͤpiſal / ze iaͤko pra vrodzil 

Ge na latanie / koñ na bieg / tat czlowick na práce. Izei ſie prʒe⸗ 

V FHecztwo ono pañſkie nd nas / fiedy ießcze w Raiu tym nas poka⸗ 
ral / abyſmy vo pocie czoła forego chleba fobie nabywali. Sedna prac 
vſtapi / adruga w też tropy zaraz náftepuic. Radby czio wick odpoczal / 
& dla tego biednego groß aby go nic omießkat / nie tylko odpoczoẽ / ale y 
naiesẽ fig nie moze / roczoróś 5 woz zs iadt / é dzis 2856 o drodze myśl. 
O mizerny żywoćie/ bicdny chlebic / ftory 51412 cießkos cis prʒychodziß. 
Mprawdzie ma kady 34 ſwe / y nie maß wierze ſtanu zadnego Foregby 
fraſunek okoto große nie dos iagl: iednak mniemam/ ze nie maß gorßey 
Condycyey / iaͤro naga kupiecka. wiocsymy fie iat Eygáni/ y do nie vo 
esáfowo podroznych ießcze y to mam / ze oto za oz dj zdrowie ná niebeſpie⸗ 
czefifitwo y niepewny faͤñc wynosimy. Ale cos potym narzelänin? przys 
dzie do Lublins dyflem zawrociẽ / a lepicy za pogody / czaſu prozno nie 
trawisc. Tak vczynie / kaße wos ০:০০০৫৫ dle piereeey fie vyrze $ 
RBóiedzem Plebanem nie Fażeli tám czego fobie fprawıc w Lublinic / bych 
go iedno ৮০১) état: ale o cheat Bogu / chodziẽ ano po C myntarʒu / 
poyde séras do niego bo fie mole z nim dziś odpráwié. PLIES ALT, 
Btoż ano i0gicz Boday bym zdrow ze Pan Simon Bramórz: ten dis 
SIJ mon. Bśleże miły Piebanie / dobry dzieñ W M. PLE 521 N. 
O toe gos Pan Simon. SIMON. O prówie gose bo dzis 
przyiechawßy intro sáfie odiczdzam. PL. Dofad? SJ. Dofus 
bling PL. A tam po co? SIMON. Na iarmaͤrk. PL KDA. 
Prawdé/ niepomniatem o tym iórmórtu teraz: Boże ſtykay acs iy czyt⸗ 
bym byt tego żebyściebyli fobic trode odpoczeli. S. Takei to nasa 
furmanka omie, Ale coż cynic? Vlicbáwiacfie prozno dla tegom tu 
przyhedt / ieſlibys WM. tam fobie w czym Fazal pofiużyć PL EB AA. 
Es Bog mity z6płóć. proße kupẽie mi tam iakie dobre okulary co by to ná 
ecy moꝛe. SIMO. S cheeis rad / Atrzeba co 55186521018 BAC 
Jejliby moglo bydz ind exe na নে rot y wierzeżccie iuß 2 
< & ° 


€. Ba yto nie wielka. Ale ktoregoß Antbará W. IN. dee mieć. 
CK. Dobrz ieſt Dan Janicius / wiere mi fie podoba. ST Jußei 
dobry / ale zda mi ſie ze lepßy Latos. DZ BA. Látos? ow to plotté 
co wßytko ná Kalendarz wota/ y dyce poprawowoc Magnificat. . 
Ten / śle wiere krzeczy mowi / y wierz mi W VIT. ze niektorym s naßey 
glachty bórzo ſie podoba. PK. Nie dźiw/że fie podoba / bo glupich si⸗ 
ia na s wiecie / miedzy ktorymi rychliey blazen vydzie niż Philoſoph. SJ. 
Vie miey go W. M. a błazna: ba Doktor ct to e Philofophie & Medis 
cine. DLE. O wiemei ze Doktor: ale nie faßdy Soltor madry: by⸗ 
waia drudzy / co ie mode nazwac Doctores indoctos: o ktorych ono pronto» 
cycy w Pad wi vroſta fabula; Accipiamus becuntam, & mittamus afinum in 
Poloniam. Tai to właśnie Doktor ten Latoſek / albo róczey Latos le cicle? 
frory oczywgy fie przede drʒzwiami / y nabimßy ſobie głowe fumami / ze 
ia też cos / chce teraz woßytkiego świńtd poeiaſo waẽ / vkazuiac to ze on 
ſam tylko madry. SJ. Nie trzymam ʒroami ©. Plebanie ve tey 
mierze. nac ze W. CIT. tego czlowieka nie znaß. PJ. Tak iako was 
Panic Simonie. Ale widze ze ta nase rozmowá poydie troche w dius 
ga/ proße do siebie ná voftep/ wniożmy do Plebäniey / siads W. UL 
proße / a odpoczni ſobie z drogi. Ty chtopce / Fak chtodnego piwaͤ ১40 6. 
niechay tam co dla nas gotuia. CLO GEE. Zaraz wßytko ৮৫১৩ 
DEE. Doczatem był mowiẽ / ze ia tego cztowieka dobrze 3nam: y dzi⸗ 
wuie ſie / kedy fie teraz na taͤkowy rozum zdobył/ bo to było zaͤwoße cicle. 
Na on czas / kiedym ia w Braͤkowie ſtudowat / zaͤſtatem był ießcze ludzi 
cʒyſtych w kardey Profeſsyey. Aze nie wfpomnie onych Gorſt ich / O. 
ſtrowoſt ich / Wielogorſkich / y inßych wiele. byli też y Medycy wiere nies 
podli: był nieboßczyk Picus, Fox: y inBy. czytali cum dignitate y w Akade⸗ 
miey mieli wielka ſtawe / ale o tym Laͤtosie / żaden nigdy conceptu nie 
miat / ciatà byto doſyẽ / vrody z potrzebe / broda iak v czapnika / ale w głos 
wie idf naplwat. a iakim był Medykiam / (to ieſt takim / ktory iako żyw y 
Bobyiy chromey nie zleczyt /) ráfim też byt y Philoſophem abo Mathe⸗ 
matytiem: oto fie wzdy do tego zgodzit / je wiec naßy ſtudenei / y inßy 
Akademicy mieli z kogo ßydzie. S'S. 3 takiego cztowieka? DLE, Das 
wonoć3 dudka ßydza / a chcez wicdżieć Danie Simonie icone pierna Pi: 
ſtorya / kiedy ſie ten Látos miał promo wowaͤc na NMagiſterya / ieſt ten 
abyczay w Brgkowie że pierwy dtugo tych nowych el liſtrzow erami⸗ 
nuis / 


nero Kane ore nale a d 
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'Vile ass mi pytandtezy arm unt gualitatos prima? Cen Wes 


wicht Dotror/micmogi fie zdobydz na odpowied, az ৮911715১619 
podle nieg ftoiac/cheac fobie zart vesynic/pof: ptat mu /1 কি Sex: to eft 


vt, ve, mi, fa, fol, la. Totakebyt concerto Akaͤdemikow / o tym waßym 


Doftorze / że oto nidoczego ße nie h̃ezedt / redn żeby 3 nieg yd zo no / ` 


tey Hiſtoryey kie dym ia przyiachat na lad um do Brafowã / powiadano 
mi / iako o tey o ktory wßyſcy wiedzieli / y krora fie ij byid o vBy ludstie 
otárlá. d5toš icfli ten rzeczy tar Mabey zgadnal nie mogt / ¿cof roʒumiecie 
iako wiele zdrugich rzeczy wierßych vmie / woßytek rozum v Látofá ieſt 
niewſtyd / y tym on ſtol v proſtakow / é 0 iudycya zafie madrych niedba / 
bo tam nie wftora/ ale tu fie popiſuie / Kiedy go nikt wytknac nie vmie. 
GF. Jac wprawdd ie cstowictá nie znamy alem czytał iudycye ieg / tore 
przypifał E. AR C ybiſtupowi nieboßczykowi / yzda mi fie ze do rzeczx 
mowi: podobnoś WM nie widziat tych iudycey? PLE. A com ct 
nie widzial SJ. A coż ſie podobaia? DAS. S takiego drzewa tów 
ki owoc / 3 puſty ſtodoly / nie wyleci iedno ſoroa abo puhacz / iako ras. 
zaͤpeʒagl w nieroſtyd / tak do koñca (90712 wßytkich czyni glupimi / on 
tylko fam madry / ia boie ſie / ze ten chlop oßaͤleie / bo bórzo mu fie zanosi 
na to. Aza to roʒzum / na co ſie sgodsito tar wiele ludzi vczonych / y w rze⸗ 
mieslie ſwym ẽwiczongch / ktorzy tak długo na tym siedzieli / ktorzm on 
nie tylko przyganie / ale y vrynata podaẽ nie godzien / to movie ná co fie. 
oni zgodzili / y co Ratolickie Akademije approbowaty / rofparáé y pofa⸗ 
zowóć że on fam wiecey rozumie / niż wByfcy? A wiec to nie haͤrdego / 
glupiego / Falonegoꝛ Danie Simonie / wiecey dwie oczy widza / niz tes 
dno / a ʒwolaßc ʒa Fredy ießcʒe bielmem zayddie / abo z pard)orráty głowy 
czefty de flux Cierpi. ৩3. Nie wßytkim di on przygaͤnia / ale tylko 
€lauingowi iakiemus Jeʒzuicie / ktory Ciáto on powiada) Bálenoárz pos 
Pfowat. A ponie wa to czyni bono zelo, nie miey mu WM. 34 złe ©. 
Plebanie / Bo iato ouo mowiat Amicus Plato magis autem amica veritas. 
PE BAN. Pierwey odpowiem ná Cläuiußa / potym o tym iego Jee 
luśie mowić bedziem. Co fie tknie Clauiußa / wiecie Paͤnie Simonie / 
ze ia nie wiele s Jeʒuitami naktadamꝛ ale co prawdé to ſie mus i mowiẽ 
wiecey Ctauiuß okoto Mathematyki prze3 fen vmie / niz ten ſtawny Do⸗ 
bor nótówie ze wßytkim fi wym rozumć: mogłby ſie ießcze Latos pcżyć: 

A. ze OW 6: 


v wpödzie bei lat v Clautuß / i przecleby rät wlele on nie vertat. Nie tries 
ba mi tego probowóć comtowie/ fame Fsiegt/ frore wydat Elkuiug de 
Mithematyri należącę poświadczyctego muga/ ktore y dla giebofości 
nauti / ktora w ſobie móia/ y dla rozlicznośći famey/ ſprawiiy to / ze Clas 
niugó wfedy ande. Inßy wieku naßego Márbemátycy contentowã⸗ 
Mi fie tym / ze wiakiey cześći Mathematyki dand (roy mieli. Ale ten nie 
w icdney tylko cześci znacznym chciał bydz / ale y inßych wßytkich rußyt⸗ 
ze gdzie ge iedno thnich/ wßedy go gotowym naydzieß. Dla tey przy⸗ 
zyny nawet y miedzy ſamymi Heretyki wielka ſtawe ma. Co ſie (opu⸗ 
8৫56) przyklado w inßych wiele) z tego iednego potazáé moze / Joſeph 
Scaliger onego wielkiego Scaliger ſyn / prsyganit był nieco Clauiu- 
Kari tities firony Bálendarzá/iáto ten wé8 f atos: é to dla tego ze wi⸗ 
dzial iz fie niektorym trudnosciam vo tey to nowy poprówie zábisicó nie 
mogło. Dolożyłiednkł tego / ze acz na tey poprawie do (০14 contentos 
ande fie nic mogl / iednar 3 lauiußem voolal bladzie/ a niżeli 3 drugimi 
dobrze trzy ma / y gotow był od niegofie nauczyẽ / ieſliby mu co lepßege 
potazat. Tata była modeflia tego to Mathematyka wielkiego / y takie pox 
ßanowanie ofoby € lauiußowey. Zeſt bowiem ten 5০906) »tńrty 
miedzy ludzmi vczonymi / ze choć przeciwfo fobie pißa / iednak fie miedzy 
junt per [enz inimici cauſe: nie Bus 
przyiazñ fora czyni w 
ſtrzegaia · Sas 
to Zofepb ten o ktorymem moweić poczel / nie oßukal fie ná mniemóniu 
ſwym. bo Clauiuß przeczytawfy feripriego/ tät ná wßytko rzetelnie od⸗ 
porviedsials pofánowániem ofoby iego/że Scaliger nie wi¢dsial czemu 
fie piermey dźiwowóć/ czy néuce/ czy vkladnos ei y ffromnośći tego. To 
taki concept ieſt o Clauiusie v ludzi vczonych / choć rożney wiaryt v tych 
mowie / ktorzy fieteż mogo zetrzeć $ drugimi y ná placu ſtawie. A ten 
waͤß Látos co o nim it żywo żaden nie ſtyßat w poſtronnych krainach f 
y krorzy ſis tylko großowymi Eétastámi zywi / przedeiac Brämarzom ina 
bycyie ſwoie / raf obetzy wie o Clauiutzie piße) ze ledroie by fie godziio tak 
$ piecuchem iakim obchodzie / wesym nie tat ¶lauiußowi ßkodzi / lake 
glupſtwo froc odkrywda. Bo é Fos nie wie co Lárosi co Clauiuß Ro» 
zu mie to / ze kiedy großowatsigtte wyda / Se int Clauiußa poronal / 4 
clauiuß y o tego Ediojce nie votes y choc by widział 5 tak pa = 
268: 


ſobo ßanuia/ y iało ono mowig: Amici 
Fóiac nic inßego iedno prawdy / na te näpadßy / 
nich ſtudiorum communio miedzy ſoba chowaia / y oney prze 


m ৫5694 


> > ioe by mu fie nieprayftats, 12040861601018874 Latoſt 
en eds ktod ofyć vczyny / y ktory nić tefuto warlia / ale ciosoyim pee 
zebuie / aby ſobie im głowe obiożył. Doſye ma Latos na Dann de 
en krorego on nowym / niedoßlym / ſtomianym / y pd Bee 
> ithemätyfiem zowie. śle przedſie ten nowy Mathematyk kak byt śe 
ক ftáremu Doltorowi/ że przednim vmykac musiat / carze a nie 
1 iid ore: eno ১১৫08: właśnie idfo pies ktory 3 kuflami ৮৫:09 
1 5 f : 80 0 নি seta/ boiąc fig aby ʒnowu kijem nie wiia SIN. 
নিত রি ek nie odpowiedziat. PCE BAN Y coż mu miał 
faber á wogółiem ini rset ie 08014 o iego bayläch do ego cd 
a ( = yscie weiedsieli Dante Simonie / nie hodżać indycyie 
5 2 = x a fie to tu tluto miedzy Braniarzómi fadiady 
i y N ć 8 এজ na te rzeczy odpomicosiano 
by to co onteraz zaͤdaie . sę a 404 দিস 
ae 4 : BELG bylat & ono to rzeczy Das 
> > y > টা pue tymsáruczone. On tednidt iako madry 15 
on fam te rzeczy wid at, día r3ywoośi/ dycax fie obáé miedzy proftatir ze 
wy ty al PP On ag 
ná Clauiußa fie ob orsyt/ ay tam tych rzeczy wi হি 
Sic c iele zadaie / y obacsy kazdy / że 5 2 1921 3 idea, 1815 নি 
ic Ate as; 24 1903ymi fie piorki pokryw 
এ Me 5 lauiuß Meſtlina ſtuktal / wßak to se Ciel da. সি: 
es An fie dobrze powiodło pifanie przeciwko Clauiußowi / ze 
yola eb iske 3 Tubingu odiachawoßy / 
vol y fr awoßy / dat to znać rzeczą ſama / ŻE 
Cera un 5 ১1৮৫০ vczyẽ było 1 : 35775 
ইক বে . Dlebanie ſtyße / co to za cʒtowiek Clauiuß: bo do tego 
profilin a. ziatem kto: tylko wiedziatem że go Latos nie barzo ßaͤnuit / 
o চা Sn pofasuiac to iakoby nie wiedziat co to ieſt equi 
Vin wake a iako to on tam mowi / czego ia nierozumiem, PLEB. 
wie pſu pee all obácsyé nievoftyd tego estorvictá ktory pris 
wisda tego 02515290068 de dee brd nes, Par 
52 1 wiedzial / co to zacy wiedza Ftorzy fie Mathe⸗ 
eie / je K. pleban i 1 pth 5 ja ec 40 POWIONGIC T 
gerd Plehan ieſt proſtak wielti/ to nit wie co to ieſt dominus abo 


amphorg 
791 


amphora, $30 byádie mu wierzyli / á żwołkgcżć ktorzy mie znacie y wiecie 
zem fie tes nie vo domu zápiccem zdhówałć tat to 1 teras £átos od 
wotóbuł chce 3 Clauiußem difputócya zkcżać/ y powiada de é lauiuß te⸗ 
go nie vmie: a to dla tes / ze on fam dopiro kilka dni iako fie tego nóuczył: 
wiec kokoßka rads ze iayko ʒnioſta y mniema ze takiego NĄ > 
nigdy nie widano. SIMIOA. Dobrzeby żeby ০০১১) iednakk et 
wiek chociaż nie Clauiuß ná te rzeczy ktore on tam zarzuca ger si 
PŁEBAVI Mity Panic Simonie / à komuß fie to chce bredniami bes 
wie: Blodá dobrego czófu nato. A za nicpámietadie onego: Contra vers 
bofos nolicontendere verbis. A k temu 0 w powiedział iz to nie 
nowe rzeczy / y iuż fiend to odpowiedź dala. Aicflimato na tym / é to 
znowu tenże Clauiuß / nie dla tego £ 80091 o ৮০৮ on nie wie iefliże 
ieſt na z wiecie / śle dla contentowania inßych ludzi / znowu mowie o ka⸗ 
lendarzu pifał/o ktorym piſaniu / ten miły Doktor abo nie wie⸗ abo po⸗ 
dobno pokazuie po fobic/iaFoby nie wiedzial. To co ſie do teg czaͤſu mo⸗ 
wito / tknie fie tylko naͤuki Clauiu ßowey / na ttorc$ ten isto Balony nábics 
ga bez wßelakiey przyczyny naſtepuiac ná eryfiymócya iego/ten tory oto 
Grómmótyti nie vmie. A to wo owych ſwoich mizernyd) indycyäch⸗ 
icono kilka flow po lacinie naͤpiſat / a przecie fie przez ſolecyſmow ০৮৬৫ 
nie mogł. Bo we wotorey fmey conclufyey/ kedy wedtu 9 dobry Gram⸗ 
matyki miał napifać: ita vt ra luna feu oppofitto menſis primi antecederet mes 
dium æquinoctium, to on napifal; ita quod 14. luna antecedebat. 4 w pistey 
2808 concluſyey. Si per aurcum nume rum effet , ee re neceffario 
eri, effe triginta Calédaria. To macie Dottorá co Grámmátylinie vmic/á 
przedfie ten bean 94415 Clauiußa / y chce bydz না niego. 
Coc mu krzyw €lkuiuf: iakoby on tam ſam na tey popi mę alendarz 
byt. Ba bytoẽ ich tam wiecey / é przedfie inßym dal wię á ná fimego 
€lkuiugó efrzył vczynit / Ftory fie wo te rzeczy nie wdat / ale pt 3yswóny ide 
ko y drudzy. y oroßem nie tam ৫ läuiuß ſwwego wiafnego Przywnieść nie 
chciat/ale tylko przy ſpoſobie nieboßczyka Liliuſa AT athematyka ſtal: po. 
dawaiac do wyrozumienia mentem iego / tore) drudzy na ten czas niedo 
Poñcá poymowali apodobno by był każdy wolalc ako to bywa) co ſwego 
nowego podác/ aͤntzeli na cudzym fundámencie budewée. A tot widziß 
Panie Simonie / icli na taka niecheć Clauiuß v Lãtoſa särobit. Ale wien 
ki ia co boli Latoſa do nicgo. To wßyrka wing/zeieft Jezuita / > 75 


8৫৫0৩51152৫ minawßyz tym zadarl. Lees mode fiery ono mowić: Infeliz 
puer, atq; imp r congrefjus Achilli, Zeonat meaóorze ſobie poczyna: wysys 
Wa nárete, ale chce aby bo niege do Ofiregá ieżozono: y to widse nás 
dzie ia wgytfa iego / że tam do niego pitt nie poiedzie. Jeſt właśnie info 
on koziet / (Erorym fie on na koñcu ſwych mendácey naͤzwal) ieſt mowie 
iako Foziel/ ktory iako piße Eſop / wlawßy na dom poczat wilkowi tátác. 
Wilk na dolie chodzac / paͤtrzy iakoby do niego na dom: ale widzac ze pro⸗ 
śno/tylfo torzcH. Non tu, ſed locus. Tak wlaśnie Látos fiedzac ſobie w Os 
ſtrogu / ni nakim czći nie zoſtawi / rozumieiac ze go tam nikt nie doydzie. 
Take też Luter Apoſtatä czynił, z przodku fie lasil / plegał / śle foro fie 
do Bsiazetia Saſtiego włudśił / tam pod ſkrzydiem iego / Papiezom / Ces 
ſarzom / Krolom / laiat / ze iednege Mnicha wßyſcy z kaßel mieli. SJ. 
I ſam bacze ze Latos to ſobie za krzywde ৩০511 do Clauiußa⸗ ze ieſt Je⸗ 
Suites bo gdzie iedno moe / tam Jezuity ¿le wſpomina / 8 20014241748 
koncu przemowy do czytelnika: kiedy przymawia na Jezuity / ij ie wy⸗ 
gnano ze Frãncyey / y nażwano ie iuuentutis corruptores, pack: perturbatos 
res Ce. A temu te ſtyßeẽ ze w Brółowiciefczew ten czas kiedy przes 
ów Kólendarzowi pifóć poczał/tcdy Jezuito wie tam żle go wfpominóli 
na ſroych kazaniach / y Biſkupa nań Pobursyl PE 5217. Ze Jezuity 
wygnano ze Śróncycy/ nie było co wſpominae / y niemaß fie emu dzi⸗ 
marae. Trafiato ſie to przedtym ludziom dobrym, a návece Apoſto⸗ 
tom ſamym Pañſt im / y dla tegoz Pan przeſtrzega ich / aby fie na to 
gotowali: perſequentur vos (powiada) ex vna ciuitate inaliam. A co ſie 
nie zwodzenia / y ſamego Pana naßego tal tytutowano. Matic v 
Jana S. w y. iakie byly iudycya ludzkie o nim. Jedni mowili że był do⸗ 
Na drudzy ze zwodzit ludzie: a Biftupi zydowſey po pieczeniu pañ⸗ 
um proßac Ditará aby grob oſadzit ſtraza / te przyczyne tego dali v Ma 
thenge 27. Spomnieliſmy fobie 0১9০84১6159 še zwodzieiel on za 4411 
ſwego mowił. i po trzech Oni zmartwych wfłóne. O fedycydch zaſie ieg 
y buntaͤch gł mowili / v ŁutaSów 23. Commouit Populum incipiens 4 Ga: 
len vſq; hug. oto nie dziw je tei to Zezuitow potyg / bo nie mata bydz 
By nifli Pan naß. Biedyby Jezuitowie w fade fobie Sicdsicli/ przes 
irzegaiac pofoiu y we zaſom ſwy ch / az ludzmi fie nópijąiac onym poz 
chlebowali / tedy by inuidyey nie mieli / y perſecucyey vßli / ale iż profeſs ia 
ich ieſt / ludzie Gegnec oo dobrego / mußa ſie vprzykrzye y temu y owemu. 
er 11258795570 en. Pop 80195 
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Lãtoſowl nie trsebá fie bac perſecucyey bo nigdy ná świecie nie ১০০৫০ 
nie vczynił; y nie przydźie mu vẽiekae dla fpráwicolivoséi) ale dla tego / 


keore go do tego przywiodto / fe teraz isto pórfywa owe wylaczony / nia 
śnfiego nie czeka / icone ſrogiego ſodu pañſtiego / ktory pewnie poczuie / 
1111 fie nie obaczy / é pokutowaẽ nie bedzie. Sodait fobie nieboraczek ox 
tuchy / iako by to wyflećie tego nie ważne bylo. bo fico Banony Concilium 
Nicenſtiego zaſta wia. Jako by to Dan Bog nicwiedziat / czyi koziet 
Gyibáran. © bracies Icpieyci kosciot wßytek rozumie / co ieſt pres 
Cito Ranonom miálity: twola rzecz bracie do vrynatã / nie ৮৫3৫ paſte⸗ 
Use koscielne co czynić maa, A ieſtis Mathematyk⸗/ ieſli tam co rozus 
mieß de caud i draconis, tedy bracie poprʒecke / a ſtuchay też drugich / bog 
ty nie wßytkie rofumy poiadł, | Nie mogli mie powiaͤda) wyklac / bo 
ia ſie zaſtawiam o Ranony Niceñſtie. o frater mity, takci kaidy odßcze⸗ 
pieniec y heretyk mooi / kiedy go kosciot wyświeca. Aza Luter nie 
mo wit: ia bronie piſma / y naͤuki € bryftuſowey / przećlw bledoro Papie⸗ 
ſtim / a prʒzedſte mu to nie pogo. oſadzony ieſt za eretyta / y odciety od 
kosciola Chryſtuſowego: w frorym ta móc do tego czkfu ieſt / ktora byta 
y sé Apoſtotow/ y za Concilium N iceniſkiego / y do ftonczenia swoiata bea 
Ostet ieſt mówie moe / zie 84749 prawa ſtanowie / y to wgyrko czynic / co 
ieſt 5 dobrym wiernych Boßych. SIMDA Inga byte gutro wi / 
y orugim Beretykom / bo ei 83০৪৩ uch waͤlſtwã ſobit pocgynali / ds 
Láros iat bonum ২৮7 Prseros zda mine zeby na to bac zenie bycinińs 
lo. PLE Jus cas żebyfiny o tym Zcluficiegó mo wilt. Bo do tego 
czaſu rzecz byin tylko 21001777801) iegóry Claniußowey / krorey nau⸗ 
ki wiecey ma Clauiuß ww piecie / niß on we oßytki go wie / przydaroßy 
do tego /y owe ießeze czapnica brode. Bo nie rozuuny Danie Simonie / 
Scby Paros wierßym miat bydz dla tego / iż on iudycye piße / al lauiuß 
nic. Nie wielkieć to rzeczy iudycye piſaẽ / y ty Panie Simoniechceßli ta⸗ 
kim Aſtrologiem da tydzieñ bedzieß. Vmieß ing róchowóć dobrze / do⸗ 
ſtanze ſobie Almanachu / wedlug tablic ie ſprarvniac / aliz eiebie Aſtro⸗ 
log bedzie / iako y Latos. Naucz fie ref prakryo wa / weiarley ſukni byt ten 
© pieniadze Aptekarzewi vkradt / dokad fies nimi obat: taͤkiemi bowiem 
baykami niektorzy 3 tych przeſtawnych Ajtrelogow zwytli fie miedzy (ue 
di vdawóc iafoby to tám ná gwoiazdach napifano/w ifi ſukni zio⸗ 
diy chodzit / a cʒĩmatez abo wielFieg wsroftn bjt. Na to ſie wßytko Danie 
Simoniec zdobas /a tat 04১51650556 Aſtrolog / rychli ſie pozyrviz niz fraz 
maͤrſtwẽ. A nie dla teg fie to mo vi aby fie miato co vjmo wat ludziom 
inßym zacnym / froray reż prognoſtyka y iudycya fwote pißa / bo oni nie 
tylko fic tym ſimym bawis / am owemi drug imi fie baykami paraia: ale 
> | B 2 do ç$ mais 


mata inte nan de diebofa w Motbemátece/ nie dla proſtakore / dnt dla 


ziemian naßych: ¢ przet od ſtußna⸗ żeby fie walt Vi lórhemótyfami ale o 
hateſu worviac / odpus eie mi ante S imonic / miiiemam ze oprocz iu⸗ 
dycycy gah Wicie ma w fobie Mathematyki / idfo komor ſadtat by go zbit 
w iriozdżidrze led · vie 05865169176 vncyaz niego wyćifnał. Ja wierze 
E led wie by z Fora d. "zonfiracya o Puclidefa wicdgiat co czynić y dla 
tegoś nic wózpie, że on Fong E lauiußoroych nie rozumie. Bo Viarbes 
matyka € laut Bowed) nic ieſt i uialis, nie de quadrato Suturnt, ant de domo 
alic lieus Planete. Ale ing o tym doſyc. ১৩৫1) fie do onego zelum iego / 
o ftorymeście mówić poczeli, Dowińdacie iz miat zelum bonum: bá y on 
fam tym fie popiſuie miedzy ludzmi. Dobrze / niech taf bedzie. Ale py⸗ 
tam was / ktory Ficoy Seretyf / abo oderwaniec od kosciola tego nie mos 
wii? Aza fie Luter tym Zeluſem 3 przodku nie pokrywat? a przedſie ko⸗ 
stern byl iako C atos / tak fie bowiem on fam zowie na koñcu tudycyey 
ſwoich. Otoz vwoßtytkich to buntownifow pioſnka ftara/ ktora iconaf v 
madrych nigdy mieyſca nie miata. B temu pytam cie Danie Simonie / 
wcieli tes ty co to ieſt zelust ieſli nie wieß tedy ia tobie powiem. Jeſt to 
Zelus ktory czuiem w fobie ful Bogu / wielka enorá y cortó wlaſna c hari⸗ 
tatis dining. Bo gdy tto mituie Pind Boga stad idzie ze vymuie fie 24 
cześć tego, kiedy od Fogo gwalcona bywa. Vnde illud Elie 3. Reg. 19. 
Zelo zelatus [um pro domo domini exercituum Tc. Ë ¿cs ito caritas Det non 
pugnat cum caritate proximi, tat ant Zelus pugnat cum eddem, iako fie nie dac 
eno tu w niebytnoset waß ey wywiedid ná kazan iu. J dla tego fro 
nie mituie blizniego / ten pewnie zelum nie mat 415 ten tory pogorßenie 
4 śiebic odie blizniemu / onego nie mituie / ale róczey fłod3i mu (ſcanda⸗ 
lum bowiem / ieſt to grzech ktory w brew bije miłości blizniego) za tym te§ 
to id zie / ze ten ktory gorßy blizniego / nie ma zelum vo ſobie. A ponie⸗ 
ai hates y przed tym gorßyt li dzie piſaniem ſwym / y teres 1৫0৫ gor⸗ 
Fy / ficżypioc prʒeiozone kosẽielne / y lud poſpolity przy wod zac do zieg 
rozumienia o nich / y do niepoſtußeñſtroa / to ztad iść musi’ je La tos 
nie czynit ani czyni tego ex zelo, ale ſtad inad. A to lepa (eft daleko 
de monſtracya nizli owa / co is tüm Jets nórabia Larosa w iudycyach 
ſrooich y tcy dem ouſtracyey nigdy Latos nie ſolwuie / tylfo ktamaiac y 
: przac prsecive fumnieniu ſwemu. SIMO. Juz teraz roꝛumiem 
5 cotoicfi zew, ale dla czegoś by to inßego Látos miał czynić tylfo dla 
ai. As ' dobrego 
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শি a? 
CCC 
Bego zmierzać nie mogli neden to opatruie drugi owo, gol 
tos Deiat fie tei popiſac miedʒy ludimt: nie mogac bonis modıs chciał mas 
lis, Wias nie iako on ktory chcac fobie ſtawe vczyniẽ na swieci od Z 
CY spalił kosciot Dyanyı Erory tak byt Fogrowny; ze inter 5 x bi 
Policsony był. ten wpramdäic ſtaronym zoſtat / ale tat ako Piat / M ch 
y do tego czófu w Bredzie wſpominamy / dla dotroſt a iego. Sra > 
magnus Magijler artis, venter ডা curta fupellex, do wielu r3cc3y ludzie 5 
wodzi: za maciroßy wode Pan Latta! a chcac wegorzć iakiego vit M 
poczał podhiebowść Ruſtom / ze ich Bólendarz dobry. Oni adna 
Dro:otá/ giaffác go poczelizá wiemy, ze im barziey feo Ford. g 15 
on barziey ogon wanosi: otoß ten to był zelusß śtofow/ Deiat দি 
wóć nieboraczeł/żeby onego Costa (isto fans wſpomina nátoñen)z ৮4 
widsicé nie było. Ale móglći byl ten pozytek miee inßym Aufnym (০, 
fob m. Nie trzeba byio Ruſtom Mathematyka / ale Fromorodá 534 
rego, s by fie byl v nich vrzadzit pewnie żeby byt nie ০১৪১৫ = 
“8 i ১০ tegoż bo vrody tak ma wiele / je nie tylko niedz w iedziowi 
- 5 ডি, lodowy żdołać by mogł.  Viicchdyżc fie tedy Dan Látos nie 
Be ye 5 70 Š boli zawiedzenie Roscielnes lepße ma Fošéiot é, wodze / 
BER orzy go sńwieść nie moga: niechay fie prżyżna/ iż inżynć 
fi pramuie to vo in ze gloſno / nie roſtydliwie / bezecnie / ৮০০1৪, ot 
przedſie tar v dóbrego" Rárbolitá/ iar o y v kaßdego madreg utc nie w | 
wots, Ryley ono vfłyBy: Pecunia tus fit tecum in perditionem. Chods los 
dle w dobrey paßey / az eie wilt piekielny zdybie / y do iaͤmy zárolecio: cze⸗ 
go mu ia nie życze, ale raczey / radbym to widziat / aby fie obacz tí Š Bé 
16613156671, Dopiero teraz Bálendarzá ch ce poprówiać © brńcie/ Rie 
!ychlos fie obacʒyt / dawno fic było ozywóć, ° Mieć ganie 2৫৫) “ive 
vmieß / é nic lepßego twego nievfnzuich,. A ono brócie mates Hato 
Pamietóć/ że afinus etiam poteft obijcere, quod decem Doliores 985 5 M 4 
Jolucre, Dawno to powiadaia / y moge fie tego Latos doc zytac š 
gach Cléntu6ovoydb contra Meſtlinum, że tym la en dar; : 
mogto fie wßytkiemu dogodzie: iednar de wßyrk b jo 
= tego czafu naleść niogiy/ 02716118718) 
> w fobie miał. € bcieć tedy täfıcy m 4 0৫788 awy / ktora 
YY nimnieyßy wady nie mini / ieſt cheiec rzeczy nie podobne . Niechay 
. ` ; > „plażę 
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state Latos lepß) ſpoſob now / hobacsymy ze cé w tym fa dw iakie 
defckty male 9 tore ſie znieść moga / to w ſpoſobie Latoſowym / bedzie 
ich cote geść tuzinow. Tak tácno to prsygamac drugim / y ia też te 
vmiem / ale co lepßego vczynie / to trudno / dopiero Reiyci ſie Catos Con- 
cilium Nicenſtim / ale tego nie widzi / ze y to Concilium nie mogio voto trás 
fic! aby poprávos Balendärza⸗ ftora fie przez nie fiata byié doſtonata / y 
drugiey poprávoy náporym nie potrzeboroalã Bo potym Concilium 
widzimy do czego rzeczy przyfty/ 34 przyznäniem też y ſamego Lato 
Deſli ze tedy Concilium Nicenſt ie nie moglo w ßytkiemu zabiezec / Genuß 
Qc ef ätos takiey perfefcycy w tey nowy poprawie/ ¿cbyy namnieyß eg 
defekeifu vo fobie nie miał? ponieważ on fam (০1665861756 nie moje! co 
by iakom rzekł nie podleglo wierfym daleko bledom y trudnos etam. Ale 
coż wiecey nam potym fwarzeć Bose mu day vpamietanie. SN. 
Va wiere nic nam potym / a mnie też czas w droge y przetoż Sobre 
noc W. KM. pa E BAN. O wierec was nie pußcze: chłopce 
otuy do ſtolu / é Fas bawóćieść, My tym c zaͤſem aż 
nagotuia / podzmy do ſadu / a wybijemy fobie 3 
giowy te melankolia. SIMON, Sato 
wola DAL 


